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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2021/… 

od … 

o sklapanju, u ime Unije, Sporazuma  

između Europske unije  

i Republike Koreje  

o određenim aspektima usluga u zračnom prijevozu 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 100. stavak 2. 

u vezi s člankom 218. stavkom 6. točkom (a), 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

uzimajući u obzir suglasnost Europskog parlamenta1, 

                                                 
1 Suglasnost od … [datum] (još nije objavljena u Službenom listu). 
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budući da: 

(1) U skladu s Odlukom Vijeća (EU) 2020/6081 Sporazum između Europske unije i Republike 

Koreje o određenim aspektima usluga u zračnom prijevozu („Sporazum”), potpisan je 25. 

lipnja 2020., podložno njegovu kasnijem sklapanju. 

(2) Cilj je Sporazuma usklađivanje bilateralnih sporazuma o uslugama u zračnom prijevozu 

između nekoliko država članica i Republike Koreje s pravom Unije. 

(3) Sporazum bi trebalo odobriti, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

                                                 
1 Odluka Vijeća (EU) 2020/608 od 24. travnja 2020. o potpisivanju, u ime Unije, Sporazuma 

između Europske unije i Republike Koreje o određenim aspektima usluga u zračnom 

prijevozu (SL L 142, 5.5.2020., str. 1.). 
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Članak 1. 

Sporazum između Europske unije i Republike Koreje o određenim aspektima usluga u zračnom 

prijevozu odobrava se u ime Unije1 . 

Članak 2. 

Predsjednik Vijeća u ime Unije šalje obavijest predviđenu u članku 8. stavku 1. Sporazuma2. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 

 

                                                 
1 Tekst Sporazuma objavljen je u ... . 
 SL: molimo umetnuti u bilješku upućivanje na SL za Sporazum iz dokumenta ST 15082/19. 
 Delegacije: vidjeti dokument ST 15082/19. 
2 Glavno tajništvo Vijeća objavit će datum stupanja na snagu Sporazuma u Službenom listu 

Europske unije. 
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